-ASSEMBLY INSTRUCTION

PARTS LIST HARDWARE
-Armrest knobs
-Kasinojan kiinnitysnupit
@ @ ©) @ -Armstddens fastknoppar
R — — -Allen Wrench
‘A A % ﬁ% -Kuusiokoloavain
O / \' -Sexkantsnyckel
H 2pc/kpl/st
-Casters -Base -Gaslift -Seat Mechani o
‘Pydrat ‘Ristikko -Kaasujousi Istuin -viechanism SFrews
‘Hjul ‘Fotkryss -Gaspatron Sits ;metag.‘sm”;'“i‘?t .
Spc/kpl/st 1pc/kpl/st 1pc/kpl/st 1pc/kpl/st ckanismens skruva
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M6 x 25 mm 4 pc/kpl/st
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-Bracket screws
-Selk@nojan ruuvit
-Ryggstddets skruvar M5
-Armrest -Back -Armrest knob -Headrest
-Kasinojat -Selkdnoja -Kasinojan kiinnitysnupit -Niskatuki C ®"’@ ®“© ®"@
-Armstod -Ryggstod -Armstodens fastknoppar -Nackstod
2pc/kpl/st 1pc/kpl/st 2pc/kpl/st 1pc/kpl/st M8 x 16 mm 3 pc/kpl/st
-INSTALLATION STEPS -ASENNUSJARJESTYS -INSTALLATIONSORDNING
.STEP 1 -STEP 2
-VAIHE 1 -VAIHE 2
-PUNKT 1 -PUNKT 2 B
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v
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*STEP 4 STEP 5 PREVENTIVE MAINTENANCE
-VAIHE 4 VAIHE 5 AND WARNING
-PUNKT 4 PUNKT 5 JInsert the headrest
(No screws) _ USR THIS PRODUCT ONLY FOR SEATING
i ‘Tyénna niskatuki alas ONE PERSON AT A TIME.
aukkoon. (ei ruuveja)
‘Skjut ned nackstodet i DO NOT USE THIS CHAIR AS
® Oppningen. (inga skruvar) | A STEP STOOL / LADDER.
DO NOT SIT ON ANY PART OF THE CHAIR
EXCEPT THE SEAT.
DO NOT USE CHAIR ON UNEVEN FLOOR SURFACES.
DO NOT USE CHAIR UNLESS ALL BOLTS,
SCREWS ARE TIGHT, AT LEAST EVERY SIX MONTHS
CHECK ALL BOLTS, SCREWS TO BE SURE THEY
ARE TIGHT.
IF ANY PARTS ARE MISSING, BROKEN. DAMAGED
OR WORN, STOP USE OF THE PRODUCT UNTIL
REPAIRES ARE MADE USING
FACTORY AUTHORIZED PARTS.
FAILURE TO FOLLOW THESE WARNINGS COULD
RESULTIN SERIOUS INJURY.
-Package can be recycled -Max weight 120 kg -‘Warranty two years Importer/Maahantuoja/Importér
-Pakkaus voidaan kierratta -Maksimi istujan paino 120 kg -Takuu kaksi vuotta Toplux
-Emballaget kan ateranvandas -Maksimal vikt 120 kg -Garanti tva ar www.toplux fi




-PRODUCT INSTRUCTION
KAYTTOOHJEET )
INSTRUKTIONER FOR ANVANDNING

-Position
‘Niskatyynyn kulma
‘Nackkuddens vinkel

-Rotable
-Saadettava
‘Instéllbar

-Depth
‘Niskatuen syvyys
-Nackkuddens djup

:

-Back tilting adjustment
-Selkdnojan kallistus
‘Ryggstodets vinkling

-Seat height adjustment
‘Istuinkorkeuden saato
-Sitthéjdens instéllning

b

-Back height adjustment
-Selkdanojan korkeussaatd
‘Rygstddets installning
upp/ner

1‘-Armrest height & width

-Armrest instruction
-Kdsinojasaato
-‘Amstddens instédllning

adjustment

-Késinojien korkeus ja
leveyssddto

‘Armstddens hojd och bredd

4D armrest
-4D kasinojasaadot
‘4D armstodsinstéllningar

‘Seat height adjusting
(Pull up to adjust)
Istuimen korkeussaato
(nosta vipua sdatadaksesi)
‘Installning av sitthdjden
(lyft spaken for att stalla in)

‘Seat depth adjusting.

-Back tilting. Twist the
paddle to unlock and lock
the back tilting.

-Selkanojan kallistus. Kaanna
vipua lukitaksesi ja avatakse
si selkanojan kallistusta.

Pull down the lever and
move the seat.
JIstuimen syvyyssdatd. Pida vipu alas
painettuna ja siirrd istuinta.
‘Installningen av sitsen djup. Hall

spaken nerdt, och installera réatt sitsdjup.

‘Vinkling av ryggstddet.
Véand pa spaken for att
oppna och ldsa ryggvinkeln.




